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PURIM ON FRIDAY

     This year Purim falls out on Friday and certain special 

considerations must be taken into account. Although the 

day is short due to Shabbos preparations, one cannot save 

time by sending mishloach manos or eating the Purlm 

seudah on Thursday night. These mitzvos must be done 

during the actual day.

     There are two considerations regarding when to have 

the Purim seudah. One should not start the meal so late in 

the day that he will not be able to eat the Friday night 

meal with a good appetite. Additionally, when mincha is 

davened at the end of the day, one should not start a large 

meal close to the time of mincha. Therefore it is 

preferable to start the Purim seudah earlier (in New York 

before 12:02 pm) (1). At the very latest, one should start 

eating.before the last quarter of the day (N.Y. 3:08 pm), 

and continue until he must stop for Shabbos preparations, 

and to leave place for the Shabbos meal. If one did not 

begin until after this time, he may still begin a meal in 

order not to miss the mitzvah of the Purim seudah but 

should only eat a minimal amount.

     One should be very careful to empty all muktza and 

inappropriate items out of the Shabbos clothes that he 

wore on Purim.

     

     R' Chaim Kanievsky Shlit'a was asked the following 

question: Many people fulfill the mitzvah of Matonos 

L'evyonim by giving money in the U.S. and having it 

given to poor people in Israel. Since there is a time 

difference between the two countries, may one give to a 

poor person in Israel on Purim in advance, on behalf of 

all those people in America who will give later on?

    He answered that based on the ruling that we apply the 

principle of äøéøá ùé - (one does) have a choice, 

regarding issues that are ïðáøãî, this is permitted. This 

leniency is especially applicable this year since with 

Purim being Erev Shabbos the money is divided up in 

Israel earlier than usual.

Hearing the Megillah

    When listening to the Megillah, if one has a printed text 

in front of him, he should not say the words with the Baal 

Koreh (2). If he missed or may have missed even part of a 

word, he can still be àöåé by saying that word himself 

from the text (3), and then catching up to the Baal Koreh. 

If he is following along with a kosher Megillah, he may 

say along the words quietly (4), as long as he hears what he 

is saying and he does not disturb anybody else. 

    On Purim morning, one should specifically wear his 

tefillin during the Krias Hamegillah (5). 

 ãéîú ùà" 'úëã äîá àø÷ä ïàë åðì æîøã äî åðééäå     
 äëéøö ,éùåðàä áì àåäù çáæîä ìò - "çáæîä ìò ã÷åú
 ,åúàøéå ú"éùä úáäà ìù úèäåìä ùàä ãéîú ãå÷éì
 åìéôà - úåòñîá óà "äáëú àì"ä íéé÷é ,êë éãé ìòå
 ìù ÷æç äë áöîá øàùéé ,íéëøãá òñî éìåèìè êåú
 íç éãåäé àåäù éî éë .áèéä åúàøéå ú"éùä úáäà
 ìò ã÷åú ãéîú ùà"ë úåöîä ìë íéé÷îå ,åúéáá èäåìå
 øëðá éåøù åúåéäá åá úèìåù äðéöä ïéà ,"çáæîä

  .åá êìåäù úåòñîáå
       

      (à-è) 'åâå íäéàðùá äîä íéãåäéä åèìùé øùà àåä êåôäðå
 "àåä êåôäðå" ìù ïéðòä éáâì àìôð øáã åðéöî äðä     
 ù÷á ïîä ,åðééäã .äìåë äìéâîä êåúá áìúùîù
 íåéä åúåàáù ,àåä êåôäðå íéãåäéä ìë úà ãéîùäì
 ïîä .êìîä úåðéãî ìëá íäéàðåù úà íéãåäéä åâøä
 íåéä åúåàáù ,àåä êåôäðå éëãøî úà úåìúì ù÷á
 úåìúì õòä ïéëä ïîä .êìîä ñåñ ìò åáéëøäì çøëåä
.ïîä úà åìú õòä åúåà ìò ,àåä êåôäðå éëãøî úà åéìò
 'ñá ,ì"öæ øìñã åäéìà ø"åîâä øàéá ,ãåò àìå     
 åîöò é"ò åì åàá ïîä ìù åéúåìôî ìëù ,åäéìàî áúëî

  -

  (å-å) 'åâå äáëú àì çáæîä ìò ã÷åú ãéîú ùà
 óà - "äáëú àì" (å-ã àîåé) éîìùåøé 'îâá àúéà    
 åééçå åúéáá éåøù íãàù ïîæá ,ùåøéô .ë"ò úåòñîá
 åäéøä ,åéøéëîå åéáåø÷ úáéáñá íðå÷éúë íéìäðúî
 íéðé÷úä úéáä ééç ,øùéä êøãî äéèñ ãâð ïñåçî øúåé
 ìù úøå÷éáä éèáî úçú øéãú ïåúð åúåéäå àñéâ ãçî
 ìùëäìî åãòá íéòðåî ,àñéâ êãéàî äáéáñä éùðà

.íéðâåä íðéàù íéùòîá
 ùøãä 'ñá ,ì"öæ ïéåì ïøäà ø"åîâä áúë ,íøá     
 àöåé íãàù ïîæá íéøáãä éðô íä íéðåùù ,ïåéòäå
 øéëî ùéà ïéàù úåîå÷îá ,íéëøãá éåøù àåäå åéòñîì
 íéàá ãåò êë ìò óñåðå ,åéðôî ùåùçéù éî åì ïéàå åúåà
 ãàî ì÷ð éæà ,êøãä éìåèìè á÷ò íéðåù úåðåéñð åéìò
 êëì .àèçä úùøá ãëìéå øùéä êøãî íãàä äòúéù
 íéìéäú) "åéëøãá êìåää 'ä àøé ìë éøùà" áåúëä øîà
 åìéôà íéîù àøé øàùðù ùéàä éøùà ,øîåìë .(à-çë÷
 àìå ,íéøæ úåîå÷îá éåøùå åéëøãá êìåä àåäù ïîæá
 àìà ,àåèçìî åéìò íéøîåùù åéúåáéáñå åúéáá
 ïúéà øàùð åäéøä æà íâ íà .úåøæä úåøçà úåîå÷îá

    .éúéîà íéîù àøé ìù ïîéñ äæ éøä ,åúåãäéá
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 å:âöøú íù (5) èé:èôøú íù (4) æ:öøú äøåøá äðùî (3) ã:öøú ç"åà (2) á:äöøú ç"åà íéøôà ãéå à"îø ïééò (1)

 

R' Yitzchok Zev Halevi Soloveitchik ZT"L (Brisker Rov) would say:

     "I try to fulfill the words of Chazal, "One who despises gifts will live." On Purim, however, it is a 

mitzvah to give and subsequently to receive from others Mishloach Manos. That is true the entire day of 

Purim, however, the minute the sun sets (äòé÷ù), I refuse to accept any more gifts!"

R' Tzvi Hirsch Marinover Shlit'a would say:

     "The gematria of the word 'åö' and the name 'ïîä' are equal. The lesson is: just as Rashi tells us that 

'Tzav' refers to a commandment 'úåøåãì' - 'for all generations,' so too is there a wicked Haman who 

attempts to harm the Jewish people in every generation. But if we keep every éååéö and every 

commandment, Hashem watches over and protects us from every Haman and every threat!"   

A Badchan once said:

     "I'm not a doctor or anything but I believe that laughter is the best medicine. Unless, of course, you 

have diabetes, than probably insulin is the best medicine!"
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and was absolutely enamored by this wonderful concept. 

    Later, upon visiting his Rebbe, the saintly Vilna Gaon ZT"L, R' Chaim told over this chiddush. Said 

the Gaon, "Such a deep secret could have only been revealed by none other than Eliyohu Hanavi himself!" ***

***

***

 ,íù àúéàãë úéùàøá éîé úùùî ïëåî äéä øùà õòä
 ,åéìò åùôð ããî åîöòá íâå .åúåìúì åîöò ïîä øåáò
 åúðååëå ,åéìò äìúð àåä äéä åìéà äéä êéà åîöò øééöì
 .éëãøî úà åìúéùë äéäé êéà åîöòì øééöì ïáåîë äéä
 åîöò ìò øåéöä äéä úîà éøäù ,"àåä êåôäðå" óåñáìå
 éøä .åäåìúéùë ùîî äéäé êë éë ,ìùîðä àåä ìùîäå
 - åîöò é"ò ùîî ìëä äùò ïîäù áèéä øåøá åðéöî

 ?äø÷îá àéä úéøùôà åæë äîéàúä íàä

 åîöòá àåä  ïëå ,øúñà úëìîäì íøâù ,éúùå ÷åìéñ
 àåäå ,åø÷éá õôç êìîä øùà ùéàá úåùòì äî ÷ñô

 .éëãøîì ãåáëä ÷ñô úà åîöòá úåàìîì çøëåä
 øîàå åéãáòì àø÷ ïîäù ùøãîá åðàöî ,äæî øúåéå    
 ïéàù åì åøîàå .äîà íéùéîç äåáâ õòá øåçáì íäì
 ãéî .ãáì åìù äøéáá àìà 'ð ìù õò äðéãîä ìëá àöîð
 àøåð éøä .ù"ééò åìèðå åìù àøãñëà áéøçäå ãîò
úà åðîî àöåä ïòîì åìù àøãñëà áéøçä ïîäù ,àìôðå

(æ-á øúñà) 'åë åãã úá øúñà àéä äñãä úà ïîà éäéå
    The name Esther is related to the word øúñä - 

hidden. For nine years, until Haman's downfall, 

Esther guarded the secret of her ancestry. She 

never told anyone that she was a Jewess. 

Examining her situation, we know that as the wife 

of Achashverosh she was constantly pressured to 

reveal the truth. Yet she withstood this pressure. 

What was it that kept her strong? 

     R' Chaim Pinchos Scheinberg Shlit'a quotes 

the Medrash that Mordechai realized there was 

something unique in Esther becoming the queen. 

She was a righteous woman and only Divine 

providence could have caused her to become the 

wife of a non-Jewish king. Mordechai, aware of 

the impending calamity that would befall the Jews, 

foresaw that Esther would be the one through 

whom they would be saved. Had she revealed her 

ancestry, she would have defeated this purpose. 

     Queen Esther, therefore, carefully guarded her 

secret due to a character trait that she inherited 

from Rochel Imeinu, who likewise did not reveal 

her secret to her betrothed, Yaakov, so as not to 

shame her older sister. Esther inherited this quality 

of silence and discretion, which Rochel had shown 

under such tremendous pressure. This incredible 

silence is the outstanding virtue that made Esther 

queen. She boldly and courageously kept her secret 

for she knew that her silence was necessary for the 

salvation of the Jewish people. There would come 

a time when she would have to tell, and there was a 

divine purpose in store for her.

     Let us learn the lesson of self-control and 

silence from the queen whose name was Hadassah 

and Esther. Hadassah, the one who suffers, was 

Esther, the hidden one, who kept silent about her 

hjh. 

ancestry in order to redeem the Jewish people. 

(çë-è) õòä ìò åéðá úàå åúåà åìú ... àúãîä ïá ïîä  
   Chazal tell us that not only was Haman's 

downfall spectacular in its culmination and 

permanent in a historical sense, but the 

descendants of the wicked Haman even became 

converts to the Jewish faith and sat and learned 

Torah in Bnei Brak. What a delicious retribution 

for the evil man who attempted to eradicate the 

entire Jewish Nation and the Torah that they hold 

so dear. Many ask, although Haman deserved such 

a terrible punishment, in what way did he merit 

that his descendants should be worthy of realizing 

the truth of Bnei Yisroel, and in fact, enjoy the 

pleasures of studying Torah?

     When the Chevron Rosh Yeshiva, R' Moshe 

Chevroni ZT"L was once on a fundraising trip in 

America, he found himself in a modern synagogue 

where the "Rabbi" held forth a lengthy dissertation 

on the superior importance of secular studies over 

traditional Torah learning, in the yeshiva system. 

     R' Moshe cut into the Rabbi's speech and 

declared, "Why, even the wicked Haman wouldn't 

agree with you!" All eyes turned to him in 

astonishment and disbelief. He explained.

     "The Medrash relates that Haman came to the 

Beis Medrash of Mordechai Hatzaddik and asked 

one of the children what was being studied. 'The 

laws of the Korbon Omer,' he was told. Said 

Haman with a sigh, 'Now I see that your ten 

measures (of the Omer) will overturn my ten-

thousand silver coins.' In the end, even Haman, by 

recognizing the continued importance of Torah 

learning, merited wonderful great-grandchildren 

who became Jews and learned Torah in Bnei Brak!"    
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(è-â øúñà úìéâî) 'åëå óñë øëë íéôìà úøùòå íãáàì áúëé áåè êìîä ìò íà

   It was Purim afternoon, and the great R' Chaim Volozhiner ZT"L sat regally at the head of his table 

enjoying the Yom Tov delicacies. As was his custom each year, he carried a sack of coins to give out to 

the poor and needy who came to him for alms. No one was turned away as he meticulously fulfilled the 

Rabbinic dictum, "åì íéðúåð ãé èùåôä ìë" - "All who stretch out a hand (in need), are to be given." One 

old man, a long flowing white beard gracing his aged and wrinkled face, accepted the proffered coin 

from R' Chaim, but hesitated for a moment. Gathering up his courage, he boldly requested another coin.

    "If the Rov will be so kind as to offer me another coin," the old man intoned conspiratorially, a twinkle 

in his eye, "I will relate a chiddush, a novel thought that I'm pretty certain even the great R' Chaim 

Volozhiner has never heard!" R' Chaim raised an eyebrow in surprise. Then, moved by the Purim spirit, 

he smiled, took out another coin from his purse and extended it towards the old man.

     Happily, he accepted this coin and then asked the following question: "The Yalkut Shimoni describes 

an incident where Eliyohu Hanavi came to Mordechai Hatzaddik and revealed to him that the deadly 

decree that was forced upon the Jews of Persia was quite within his reach and ability to have repealed. 

He explained that the Heavenly decree was not written in blood which would have sealed their fate for 

good. Rather, it was encrusted in cement, and through the piercing tefillos and Teshuvah of Bnei Yisroel, 

there was a good chance for them to be saved." The old man now turned directly to R' Chaim and asked, 

"My question is, where is this concept æîåøî - hidden, in the words of the Megillah?"

     The assembled guests held their breath in anticipation. R' Chaim creased his brow deep in thought. 

But after a few moments he opened his eyes, smiled and admitted defeat. "Please tell us the answer to 

your intriguing question," he requested, to the amazement of eveyone.

    Now, the old man smiled warmly. "The answer is this. We find an opinion that states that every time 

the word 'êìîä' - 'the king,' is written in the Megillah, it is a subliminal reference to the King of all 

Kings, Hakodosh Boruch Hu. When the wicked Haman was attempting to put forth his plan of 

destruction before King Achashverosh, he said the following words: 'íãáàì áúëé áåè êìîä ìò íà' - 'If it is 

good before the king, he shall write to eradicate them.' If we were to dissect his words, however, the 

word 'íãáàì' may be split into two words, 'íãá àì'. Thus, we have an altogether new approach to 

understanding this posuk. 'áåè êìîä ìò íà' - 'If it is proper before the King, Hashem,' 'áúëé ' - He will 

inscribe the Heavenly decree' 'íãá àì' - 'not with blood, but rather in cement.'" 

     R' Chaim immediately cried out in excited joy. Indeed, he had never heard such a penetrating novellae 

f  
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